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GR
EuxapioToupue TTou €TMIAEEQTE UIO OUOKEUN TNG YKAMOG IZZY.

O1 0dnyieg xpRong a@opouv Ta povTéAa:

O¢eppaivopevo Ymootpwpa 150x80ek. SLEEPY 1Z-9008 1ZZ2Y
Oeppaivouevo Ymréotpwua 160x140ek. SLEEPY 1Z-9009 1ZZ2Y
O¢epuaivopevo YmootTpwpa 150x80ek. COSY  1Z2-9010 1ZZ2Y
O¢eppaivouevo YéoTpwua 160x140ek. COSY  1Z-9011 1ZZY

AN (B4

AlaBAaoTe TTPOOEKTIKA TIG 0dnyieg XPRONg KAl KPATAOTE TIG OE
ao@aAéG onpeio yia PJEAAOVTIKA avagopd, padi ME TRV aTTOdEIEN
ayopdg, n omoia Asitoupyei wg eyyunon (BA. rapakdtw «Eyyinon
kal E§utrnpérnon MNMeAatwvy).

* [1piv cuvdéoeTe TN CUOKEUN BEPAIWBEITE OTI N TAON TOU PEUPATOS TNG
OUOKEUNG 0QaG QVTIOTOIXEI aTTOAUTO OTNV  TAoN TNG NAEKTPIKAG
gykardoTaong.

* Mnv a@AveTe TTOTE TN OUOCKEUN XWPIG €mMITAPNON OTaV PPioKETal OF
AgiIToupyia.

* 2TEVN ETITAPNON Eival aTTaPAiTATN OTAV PIKPA TTAIdIA ) ATOUA PE EIDIKES
avAyYKeG PpiokovTal KOvid oTn ocuokeury Otav €ival o€ Agitoupyia.
BeBaiwbeite 611 dev TTaiouv Pe Ta ECAPTANATA ) TN CUCKEUN.

* H ouokeury dev TTPETTEl va XPNOIPOTIOIEITAI OTTO ATOMO ME EIOIKEG
avAayKeg (CwpaTikéG 1 diavonTikES), TTaIdId 1] dTtopa TTou d¢ dlabéTouv
TNV ATTAITOUMEVN YVWON KOl EUTTEIRIA YIA TN XPHON TNG OUCKEUNG, XWPIG
TNV ETTITAPNON KATTOIOU EVIAAIKA TTOU YVWPICEl TOV TPOTTO AEITOUpYiag TNG
OUOKEUNG Kal Ba gival utreubuvog yia TNV ac@AaAeid Toug.

* Bydadete avra 10 @Ig a1rd TNV Trpida:

- Otav dev TN XpNOIYOTTOIEITE

- Mpiv otroiadnTroTe dladikagia kabapiouou i cuvTRPNOoNS

- Mpiv TN YETOKIVAOETE

* [avta TotT00ETEITE TO BIAKOTITN TOU XEIpIoTNPiIou oTn Béon “0” woTe va



QTTEVEPYOTTOINBEI N CUOKEUN TTPIV TNV OUVOECETE | TNV ATTOOUVOECETE
aTro TNV TTPIda.

* Mn XpNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN VIO OKOTTOUG TTEPA ATTO AUTOUG YIA TOUG
OTTOIOUG TTPOOPICETA.

* H ouokeul auth TTpoopileTal yiIa XPAoN O €O0WTEPIKO Xwpo. Mn
XPNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN O€ UTTAIBPIO XWPO.

* Mnv ammoBnKeUETE TN CUOKEUN O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.

* H ouokeur) autr] TrpoopileTal yovo yia oikiakn xpron. KaBe dAAn xprion
OKUPWVEI TNV €yyunon.

+ EAéyxete katrd OlootAuata TO KAAWDIO yia TUuXOv @Bopés. Mn
XPNOIMOTIOIEITE TN OUOKEUN €AV TO KOAWDIO €XEI UTTOOTEI POOPA 1] EXEI
uTTOOTEI BAGRN KATA OTTOI00ATTOTE TPOTTO. AV UTTOWIACTEITE OTI N CUCKEUN
Exel uttooTel BAGRN, ETMOTPEWPTE TNV OTO KOVTIVOTEPO £EOUCIODOTNUEVO
kKévTpo emmiokeuwyv MMNENPOYMIH yia e¢€taon.

* BeBaiwBeite 611 TO KAAWSIO TPOPOdOTIag BV EPXETAI OE ETTAPN UE TA
CeoTA PEPN TNG OUCKEUNG 1 VO EPXETAI O€ ETTAQPI UE AIXMNPES YWVIEG.

* Mnv a@riveTe T0 KOAWDIO TOU PEUPATOG VA KPEPETAI ATTO TV AKPN TOU
KpePBaTiou | o€ onueio TTou PTTopEi va aptragel katrolo Traidi. Mnv
AQRVETE TO KOAWDIO VO AKOUUTTA OTTOIAOATIOTE (EOTH ETTIPAVEIQ.

* BeBaiwOeite 611 TO KOAWDIO TOU PEUPATOG BEV €ival OPNVWHEVO ATTO
OTTOIOONTTOTE AVTIKEIYEVO TT.X. ATTO KATTOI0 £TTITTA0. Mnv TTaTdTE TTOTE TO
KOAWBIO TOU PEUPATOG KAl PNV TO TOTTOBETEITE TTOTE KATW aTTd XaAId N
TTOTAKIO OTTOU UTTAPXEl KivOUVOg va To TTaTAoETE. KpatdTte 10 KAAwdIO
TOU PEUPOTOG O€ ONUEIo OTToU eV UTTAPXEI KivOUVOG VO OKOVTAWETE.

* Mn xpnoiyotroigite €TTéKTaON KaAwdiou (utraAavtela). Mtopei va
TTPOoKAaAéoEl BAGRN, TPAUUATIOUOUG Kal ATUXMMATA.

* Mn AgiToupyeite Kal unv TOTTOBETEITE TN CUCKEUN O€ PEPN UE uypaadia n
o€ onueia 6mou utropei va Bpéxetal. Mn BuBilete T ouokeur), TO
KOAWBIO TOU PEUPATOG ] TO PIG OTO VEPOD 1) O€ OTTOI0ONTTOTE AAAO UYPO.
* Mnv a@nVveTe TN CUOKEUN O€ AsiToupyia Otav dev €i0TE OTO OTTITI.
Byddere mavTa To KOAWSI0 TOU pEUPATOG atrd TNV TrPila.

* Mn XpNOIUOTIOIEITE TTOTE TN CUCKEUN O€ dWMPATIA PE DlapPON UypaEpiou
N GAAOU UQAEKTOU UAIKOU OTTWG BepPViK N KOAAQ.

* Mnv ToTTOOETEITE UQPAouaTa / pouxa TIAvw OTn CUCKEUR Yia VA
OTEYVWOOUV 1] yia oTTolodATTOTE AGAAO AdYO.

* AlaTnpeite TTAvTa TN cuokeur kabapr. Mpiv Tov kKaBapiouo TNG, TTAVTA
QATTOOUVOEETE TN OUCKEUN OTTO TO peUA.

» OtroiodATToTE AdBOG 0T OUVOEDN AKUPWVEI TNV €yyunon.

* Mn XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUR Kal T £€APTAPATA TNG YIa GAAN atrd TV
evOEDEIYPEVN I TTPOTEIVOPEVN ATTO TOV KATAOKEUAOTH XPAoN.



* Mn xpnoigotroicite TTOTE OKANPA, Agiaviikd 1 S1oBpwTIKA
ATTOPPUTTAVTIKA 1] SIAAUTIKG Uypd yIda TOV KABAPIoPO TNG CUOKEUNG.

* H ouokeun dev TTpoopileTal va AEITOUPYED PJE ECWTEPIKO XPOVOUETPO N
EEXWPIOTO oUOTNUA TNAEXEIPIOHOU.

* MnVv a@VveTe TO KAAWDIO TOU PEUPATOS DITTAWHEVO KATA TN DIAPKEIA TNG
XPNONG TNG OUCKEUNG. =€DITTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mot unv a1TOOUVOEETE TN OUOKEUN TPABWVTAG TV aTTO TO KAAWDIO.
ATTOOUVOEDTE TNV TPABWVTAG TTAVTA ATTO TRV TTPIa.

* Mn pETOKIVEITE TN CUOKEUN OTAV AUTA €ival O€ AeIToupyia.

* Mnv ayyidete TN OUOKEUN YE BPEYHEVA I VWTTA XEPIQ.

* 2€ TTEPITITWON TTOU N CUCOKEUN Bpaxei, apaipéoTe auECWS TO KAAWDIO
TOU pPeUpaATOG OTTG TNV TIPICA KAl ETTIKOIVWVAOTE MPE €va atrd Ta
e€oualodotnuéva kEvtpa emokeuwv MMENPOYMIH.

* 2€ TTEPITITWON TTOU UTTApXel TOavh BAAGBN, YNV ETTIXEIPACETE va TNV
ETTIOKEVAOETE POVOI 0aG. ATTeuBuvOEiTE o€ €va atrd Ta eE0UCI0dOTNUEVA
KEvipa emokeuwyv MIENPOYMIH. Kdé&Be emokeury amd un
efouolodotnuévo  TeXVIKO Twv Kévipwv service MITENPOYMIH
AKYPQNEI THN EIMMYHZH.

» KaBe AavBaopuévn xprion TnG OUCKEUNRG OKUPWVEI TNV £yyunon.

* XpNOIYOTTOIEITE HOVO YV OIa AVTAAAAKTIKA.

* AuTil n ouokeur cuppop@wveTal he TNV Odnyia nAekTpopayvnTiKAG
oupBarorntag 2014/30/EE, Tnv Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, Tnv
Odnyia 2011/65/EE yia TOV TrEPIOPICPO TG XPHONG OPICUEVWV
ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal NAEKTpovIkd €¢oTTAiIopd. ETTiong,
pe TRV Odnyia 2009/125/EK yia TIG aTTaITACEIS OIKOAOYIKOU OXEDIATUOU
yId TQ TTPOIOVTA TTOU KATAVAAWVOUV EVEPYEIQ.

OYAA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ
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* Mn xpnoIYOTTOIEITE TO UTTOOTPWHA DITTAWMEVO i TOAAAKWUEVO (EIK.1).

* Mnv TUuAiyeTe TOo UTTOOTPWUA KaTd Tn SIGPKEID TNG XProng. BeBaiwbeite 611 TO OTpwa TTOU
TOTTOBETEITE TO UTTOCTPWUA €ival ETTITTESO (€IK.2).

* Mnv TPUTTATE PE KAPPITOEG, TTAPAPAVEG KAI AIXUNPEA AVTIKEIMEVA T CUCKEUN). Mnv eTTIXEIPACETE
Va OTEPEWOETE TN CUCKEUN PE TTAPAUAVEG A HETAAAIKG avTIKEiueEva (€1K.3).

* XpPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN PJOVO WG UTTOOTPpWHA. Mnv TUAiYEGTE PE T GUOKEUA Kal PN Tn
XPNOIMOTIOIEITE WG KOUBEPTA (€1K.4).

* To UTTOOTPWUA VA PN XPNOIPOTIoIEITaI aTTd dToua TTou Xpridouv BonBeiag, atrd aToua TTou gival
euaioBnTa otn {€0TN KABWG Kal aTTd ATOPA TTOU €ival EUGAWTA Kal dEV UTTOPOUV va avTidpdoouv
oTtnv utrepBéppavan (eIK.5).

* Atopa pe BnuaTodoTeg Ba TTpéTrel va cupBouAeuBolv To yiaTpd TOUug TTPOTOU XPNCIUOTIOINCOUV
TO NAEKTPIKO UTTOOTPWHA, KOBWG Ol NAEKTPOVIKEG KOI HAYVNTIKEG EKTTOPTTEG TOU TTPOIOVTOG UTTOPEI
va €TTNPEAOOUV TN AeIToupyia Tou BNUATodoTn, KATW ATTO CUYKEKPIPMEVEG OUVORKEG.

* MapakaAw ocupPouAeuBeite TO yiIaTpd Gag TIPIV ATTO TN XProN TNG CUOKEUNG €AV UTTAPXEI
oTroIadATTOTE aP@IBOAIa.

* Mn xpnoiyoTroIEiTE TO UTTOOTPWHA OTAV UTTAPXOUV BITTAwPEVA KAIVOOKETTAoUOTA 1 Bopid
QVTIKEIMEVA TTAVW TOU, €101 WATE VO PNV TTPOKANBEi uTTEPBEPUAvVON TNG CUOKEUNG (€IK.6).”

* Edv xpnoipotroigital o€ puBuI{opevo KPeRATI, EAEYETE OTI TO NAEKTPIKG UTTOGTPWHA i} TO KAAWDIO
Oev £xouv TTaoTel Kal OTI Bev €XOUV ONUIOUPYNBET TITUXWOEIG.

* Mnv €kBETETE TO NAEKTPIKO UTTOCTPWHA OTO AUECO NAIOKO QWG Kal UNV OI0epWVETE. EAEyxETE
KaTd Sla0TAPATA TO KAAWDIO yia TuXOV @Bopég. Mn XpNOIUOTIOIEITE T CUOKEUN €AV TO KAAWDIO
€xel uttoaTei PBopa ) €xel uttooTel BAGRN KaTd oTroI00ATIOTE TPOTTO (EIK.7).

* Na un XpnOoIUOTIOIEITE TO UTTOOTPWHA Uadi uE AAAEG BEPUAVTIKEG GUOKEUEG (TT.X. BEPUOPOPEG,
Beppavtipeg TOdIWY K.a.) (€IK.8).

* Na pn xpnoIUOTTOIEITE TO UTTOOTPWHA PE EUPAEKTA UAIKG (TT.X. TOIYAPA, avaTITHPEG KATT) (€IK.9).
* ATTEVEPYOTTOINOTE TO NAEKTPIKO UTTOOTPWHA Kal BydATe TO0 BUoPa atmd Tnv Trpila 6Tav dev TO
xpnoligoTtroigital ) étav dev giote oto oTriTl. (EIK.10)

* Na un xpnoipotroigital amré maidid Xwpig Tnv Tapoucia kai TNV TiBAewn evAAika.

* Na yn xpnoiuotroigital o€ {wa.

* To mpoiov dev TPoopifeTal yia IATPIKA XPHON & VOOOKOMEId.

* To NAEKTPIKO UTTOOTPWHA Oev TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI KOTA TN OIGPKEIQ KaTalyidag Me
KEPAUVOUG KAl AOTPATTEG — EVEXEI KIVOUVOUG NAEKTPIKOU TOK.

* Na pnv xpnoigotrolieital To TTPOIOV e GAAO XEIPIOTAPIO aTTé auTtd TTou diatiBeTal oTn
ouoKeuaoia.



Xprion TnG ZUCKEUNG

* Mpiv TN XpAON aQAIPECTE TN CUOKEUAOTIA.

* Mpiv BéoeTe TN ouoKeun o€ AsiIToupyia eAéyETe edv uTTdpyxEl otToladnTToTE BAGRN 1 POopPG
oTn GUOKEUN 1| 0TO KAAWSI0 TOU PEUMATOG.

* EvoéxeTal va SIOTTIOTWOETE Pia JIKPR OOURA KATA TRV TTPWTN XPAoN. AUTH N OOuA givail
a1moAUTWG QPuUOIOAOYIKN. AEPioTeE KAOAG TO SWHATIO KATA TNV TTPWTN XPAON.

* BeBaiwBeite 611 0 S1AKOTITNG TOU XEIpIOTNpiou gival oTn Béon “O”.

1. ZedIMAWOTE TO UTTOCTPWHA Kal TOTTOBETACTE TO TAvw OTO OTpwua. H utodoxr Tou
XEIPIOTNPiou Ba TTPETTEl va gival aTTd TTAVW Kal 0Tn JEPIA TOU KEQOAAIOU.

2. Z1epewaTe P Ta AdaTixa. BeBaiwBeite 611 TO UTTOGTPpWHA Eival ETTITTESO KAI OEV EXEI TITUXWOEIG.
MpoTeiveTal TO UTTOOTPWHA VO OKOUNTTIAEI O BapBakepn TTIQAVEIQ Kal OXI CUVOETIK.

3. ZuvdéaTe TO XeEIpIoTAPIO OTNV UTTOdoXA £wg OTOU KOUuuTIWwaoEl aTn B€an Tou. To XEIPIOTAPIO
TIPETTEl VA gival o€ eUKOAa TTpoaBdaiun Béon. BeBaiwBeite 611 dev gival KATW atmd 1o TTATTAWUA,
TO0 pagiAdpl A Oev KaAUTITETAl aTmd GAAa TTpAypoTa. Mnv a@riveTe TO XEIPIOTAPIO KOVTA O€
otroladATTOTE GAAN TTNYRA BEPUOTNTAG OE TTEPITITWON UTTEPBEPUAVONG Kal {NUIAG.

4. ATTAWOTE TO OEVTOVI TTAVW ATTO TO UTTOOTPWHA.

5. YuvdEoTe TO XEIPIOTAPIO GTNV TTPICA.

6. TomoBeTAOTE TO XEIPIOTHPIO OTN Béon “2” | “3”. H evdeIkTIKr Auxvia Ba avayel. ApRoTe va
CeoTaBei yia 30-50 AeTrTd TTpIV EATTAWOETE.

7. Otav EammAwoeTe, TOTTOBETAOTE TO XEIPIOTHPIO OTN B€on “1” 1) oTn Béon “O” (n evOEIKTIKA Auxvia
0a oBAoel) avdAoya Pe TNV TTPOTIKNCT 00G.

ZNUEIWOEIG:
e Edv OéAeTe va €XETE EVEPYOTTOINHEVO TO UTTOCTPWHA OAN Tn vUXTd, TOTTOBETHOTE TO

XEIPIOTAPIO OTN Béon “1”.

* Edv OéAeTE va EXETE EVEPYOTTOINMEVO TO UTTOOTPWHA OAN TN VUXTA, VA PNV TOTTOOETEITE
TO XEIPIOTAPIO OTIG BéoEIg “2” kan “3”.

* MH xpnoipotroicite kai MHN amoBnkeUete TO UTTOOTPWHA €AV gival uypd N Bev £xel
oTEYVWOoEl TTARPWG.

EmiAoyég Acitoupyiag

XYMBOAO AEITOYPIIA
o OFF
1 XapnAo emiredo BeppodTNTOAG
2 Métpio emitredo OeppodTnTAg
3 YynAoé etritredo BepudTnTag




®povrTida ka1 Kabapiopog
MAOveTe oT1O TTAUVTAPIO
oTtoug 30°C

MAuveTe oTO XéPI

Mn xpnoipoTroigite Agu-

KAVTIKO Ox1 o1eYVO KaBdpiopa

Duoik6 oTEyvwua UTTO
oKIA

Mn xpnoipoTroIEiTE pa-
vraAdkia

TApPIO

N /
382 Ag utraivel oTo OTEYVW-

Mnv TpuTrdTE TO UTTO-
OTPWHA PE KAPPITOEG,

Mn c1depwveTe
TAPAUAVEG 1| aiXunpd a-
VTIKEiJEVA

* Mpiv Tov KABAPIOHO, APUIPECTE TO(O) XEIPIOTAPIO(O) ATTO TO OEPUAIVOUEVO UTTOCTPWHA.

® IR E

MAuoiyo oT10 TAUVTHPIO

* MAUveTe TO Bepuaivopevo utmdOTpwWUA 01O TTAUVTAPIO oToug 30°C OTO TTPOYPAPKA yia Ta
euaioBbnTa polyxa.

* XpnOoIYOTIOoIEiTE ATTOKAEIGTIKG TO TIPOYPOMA OoTUWinaTog yia euaioBnta polxa. MHN ekTeAeite
KUKAO ETTITTAéOV OTUWIPATOG.

MAUoiyo oT0 X£PI

* MAUveTE TO BepaIVOEVO UTTOOTPWHA GTO XEPI OTN WEYIOTN Bepuokpaaia Twv 30°C.

+ XpnoiyoTroigioTe éva uypd ATTOPPUTTAVTIKO yia guaioBnta pouxa (yia T docoAoyia Tou
ATTOPPUTTAVTIKOU JIaBdoTeE TIG 0dnyieg TTAvw GTO TTPOIGV).

NPOZOXH:

* Mn OTEYVWVETE TO UTTOCTPWHA OTOV RHAIO.

* Mn XpNOIUOTIOIEITE CECTOUAP YIO VA OTEYVWOETE TO UTTOOTPWHA.

* ATTAWOTE XWpPig va BAAETE HAVTAAAKIO OTA NAEKTPIKA JEPN TOU UTTOCTPWHATOG YIA VA
HMNV TO KATOOTPEYETE.

* MH xpnoipotroigite kalt MHN amrolnkeUeTe TO UTTOOTPWHA €AV BV £XEI OTEYVWOEI
TARPWG.



ATtrofnkeuon
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* [lavTa agaipeite T0 KOAWSIO TOU PEUUATOG aTTO TNV TTPICa KAl AQACTE VO KPUWOEI TTPIV TNV
atobnkeuon.

* BeBaiwBeite 611 n cuokeun gival oTeEyvA KAl KABApRA TTPIV TNV aTTOBNKEUOETE.

* Mnv TOTTOBETEITE TN CUCKEUN KATW OTTO TTAAWUOTA, KOUBEPTEG KAl CUVAPH WOTE VA ATTOPUYETE
TNV doKnon TriEong.

* Mn XPNOIYOTIOIEITE AVTIOKWPIAKA, OTTWG VaPBaAivn Kabwg evoéxeTal va BAGYOUV TO HOVWTIKO
UAIKG TOU UTTOOTPWHAOTOG.

» ATToBnKeUOTE TN OUCKEUN O€ KaBapod, OpoaePO Kail ENpd HEPOG YECT OTO KOUTI TNG 1 £€TC1 WOTE
Va gival TTPOoTATEUPEVN ATTO TN OKOVN.

* [1pIv XpNOIUOTIOINCETE T GUCKEUN UCTEPA OTTO PEYAAO Xpoviko didoTnua, BeBaiwbeite 6T ival
KaBapn Kal oTeyvh).

* ATTOBNKEUOTE TNV OUCKEUN O€ GNUEIO TTOU va PNV TTpoaeyyideTal ammod maidid.

Texvikd XapoakTnpIGTIKA

MovTéAa:

O¢eppaivopevo Ymootpwpa 150x80ek. SLEEPY 1Z-9008 1ZZY
O¢eppaivopevo Ymootpwpa 160x140ek. SLEEPY 1Z2-9009 1ZZY
O¢eppaivopevo Ymootpwpa 150x80ek. COSY 1Z-9010 1ZZ2Y
O¢eppaivopevo Ymootpwpa 160x140ek. COSY 129011 12ZY
Taon/Zuyxvérnra: AC 220~240V, 50/60Hz

lox0g karavaAwong: 60W/xeipioTipio

Aoc@aAig ATTéppipn TG ZUOKEUNG

iﬁ@|

210 TéEAOG TNG WOENIUNG JWNAG TOu, TO TTPOIOV OEV TIPETTEI VO OTTOPPITITETAl PE TA QOTIKA
atroppippara. Mpémer va  amoppipbei e €10IKA KEVIPA  OlAQOPOTIOINKEVNG  OUAAOYNAG
ATTOPPIMPATWY TTOU OpiCoUV 01 BNUOTIKEG OPXEG 1 OTOUG (POPEIG TTOU TTAPEXOUV AUTH TNV
uTTNpPEcia. H xwpioTh atmméppiyn HIOG NAEKTPIKAG OIKIOKA CUCKEUNG, ETTITPETTEI TNV OTTOQUYRA
MOAVWY apvNTIKWYV CUVETTEIWV YIA TO TTEPIBAAAOV KaIl TNV UyEia aTmd TNV akatadAANAn améppiwn
Kal EMTPETTEI TNV AOVOKUKAWON Twv UAIKWV atrd Ta OTTOI0 OTTOTEAEITAI WOTE VA ETTITUYXAVETQI
ONMAVTIKA €E0IKOVOUNGN EVEPYEING KA TTOPWV.

MNa TNV emonuavon TG UTTOXPEWTIKAG XWPIOTAG OTTOPPIYNG OIKIOKWY NAEKTPIKWY CUGKEUWV,
TO TTPOIGV QEPEI TO OAUA TOU SlaYPANPEVOU TPOXOPOPOU KAOOU ATTOPPIMMATWY.



Eyyounon

* H eraipia MITIENPOYMIH gyyudTal Ta TpoidvTa TNG yia OTroIadATTOTE EAGTTWHUA KATOOKEUAG N
UAIKWV yia 800 (2) étn ammd TNV nuepopnvia ayopdg R Tapddoong PE TV TTPOOKOMION TG
amédeigng ayopdg. Edv 1o TTpoidv TTou €XeTe ayopdaoel, TTAPoUsIdoel EAGTTWUO KOTOOKEUNG 1)
UNIKWYV, atreuBuvBeite oto katdotnua ayopds R o€ efouciodotnuévo Kévipo Service
MIMENPOYMIH. MNa tnv evnuépwar| oag OXeTIKA Ye To TTANCIE0TEPO e€ouaiodoTnuévo Kévtpo
Service MMNENPOYMIH, emoke@Beite Tn 10100eAida pag www.benrubi.gr. Eivar otnv
atrokAeloTIkA kpion TNg MMENPOYMTITH n avtikatdotaon avTi £mdiopdwang Tou EAATTWHATIKOU
TTPOIOVTOG.

* H gyydnon dev KAAUTITEl EAATTWHOTA TTOU Ba TTpokUWouv atrd guaioloyik ¢Bopd, aTrdoiuo,
AavBaopévn eykatdoTaon fj GUVTAPNON TOU TTPOIOVTOG, KOKO XEIPIOUO, AVTIKAVOVIKEG CUVOAKES
AeIToupyiag, un eQapuoyn Twv 0dnyIwv XpHong, METATPOTTN I ETTIOKEUN TOU TTPOIOVTOG ATTO W
e€oualodotnuévo Texvikd TTou dev avrkel ota Kévrpa Service MITENPOYMIH.

Etriong, n eyyunon dev KOAUTITEI TO TTOPOKATW EVOEIKTIKA AVOPEPOUEVQ:
e 2nuddia, atroxpwuaTIouO.
o Kayiparta egaitiag ékBeang o ewTIA 1] ASYQ.

TA MEPIZZOTEPEZ INHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MIMTIENPOYMIH & YIOZ A.E.

Ay. Owuda 27, 15124, Mapouaoi — ABrjva,
TnA.: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

©CE
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

The instructions refer to the following models:

Heater Underblanket 150x80cm SLEEPY 1Z-9008 IZZY
Heater Underblanket 160x140cm SLEEPY 1Z-9009 1ZZY
Heater Underblanket 150x80cm COSY 1Z-9010 1ZZY
Heater Underblanket 160x140cm COSY  1Z-9011 1ZZY
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Please read these instructions carefully before using the appliance
and save them for future reference. Please keep the sales receipt
for guarantee purposes (pls see below “Guarantee and Customer
Service”) Any use which does not conform to the instructions will
absolve IZZY from any liability.

* Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.

* Never leave the appliance unattended when in operation.

» Close supervision is necessary when your appliance is being used
near children. Ensure that they do not play with the appliance.

* This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by an adult responsible for their safety.
* Disconnect the power cord from the supply mains:

- When you do not use the appliance

- Before cleaning and maintenance operations

- Before you move the appliance

* Always turn the control switch to "O" position before plugging it in or
disconnecting it from the socket.

* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.
* Do not store the appliance outdoors.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
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» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance has been damaged, do not use the
appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance or into contact with sharp edges.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of the
bed or where a child could grab it. Do not let the power cord to touch
any hot surface.

» Make sure that the power cord is not clamped from any object (e.g.
furniture). Never push the power cord and never place it under carpets
or floor mats where there is a risk of clicking it. Keep the power cord in
a place where there is no danger of stumbling.

* Do not use extension cord. It can cause damage, injuries and
accidents.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity
or where it may get wet. Do not immerse the appliance in water or any
other liquid.

* Never leave the appliance in operation when you are not at home.
Always disconnect the power cord from the supply mains.

* Do not use the appliance in leaking rooms or other flammable materials
such as varnish or glue.

* Do not place fabrics/clothes on the appliance to dry or for any other
reason.

» Always keep the appliance clean. Before cleaning, always unplug the
appliance.

* Any fault in the connection, cancels the warranty.

* Do not use the device and its accessories for other than the appropriate
or recommended use by the manufacturer.

* Never use highly corrosive or abrasive cleaning agents.

* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it
completely.

* Never pull the cord to disconnect the appliance from the electrical
supply. Instead grasp the plug and pull it to disconnect.

* Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service
centers.

L
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* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance
by yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service
centers. Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

* Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts.

« The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on
Electromagnetic Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive,
the 2011/65/EU RoHS Directive, and the directive 2009/125/ EC for eco-
design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Important Notes
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* Do not use the underblanket folded or crumpled (fig.1).

» Do not roll or wrap the underblanket during use. Make sure the mattress is flat and ensures
that the underblanket layer is flat (fig.2).

» Do not puncture the appliance with pins, latches and sharp objects. Do not attempt to secure
the appliance with latches or metal objects (fig. 3).

» Use the appliance only as an underblanket. Do not wrap the body with the device and do not
use it as a blanket (fig.4).

» The appliance should not be used by people who are helpless, by people who are sensitive to
heat and by people who are vulnerable and cannot react to overheating (fig.5).

» People with pacemakers should consult their doctor before using the electrical underblanket,
as the electronic and magnetic emissions of the product may affect the operation of the
pacemaker, under certain conditions.

« Please consult your doctor before using the appliance if there is any doubt.

» Do not use the underblanket when there are folded bedding or heavy objects on it, so as not
to overheat the device (fig.6).

« If used in an adjustable bed, check that the appliance or the cable has not been caught and
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that no folds have been created.

* Do not expose the electrical substrate to direct sunlight and do not iron. Check the power cord
periodically for possible damages. Do not use the appliance if the power cord or the plug of the
appliance has been damaged (fig. 7).

* Do not use the underblanket together with other heating appliances (eg water heaters, foot
heaters, etc.) (fig. 8).

* Do not use the underblanket with flammable materials (eg cigarettes, lighters, etc.) (fig.9).

» Turn off the electrical underblanket and unplug from the supply mains when not in use or when
you are not at home. (Fig.10)

* Not to be used by children without the presence and supervision of an adult.

* Do not use on animals.

» The product is not intended for medical use in hospitals.

» The underblanket should not be used during a thunderstorm and lightning strike - there is a
risk of electric shock.

* Do not use the appliance with a controller other than the one provided.

Use of the Appliance

* Remove the package before use.

» Before use, check that there is any damage or wear to the appliance or power cord.

* You may notice a slight odor during the first use. This smell is perfectly normal. Ventilate
the room well during the first use.

* Make sure the control switch is in the “O” position.

1. Unwrap the underblanket and lay it on the mattress. The control panel should be on the top
side and on the side of the head.

2. Secure with the rubber bands. Make sure the underblanket is flat and has no folds. It is
recommended that the underblanket rests on cotton fabric and not synthetic.

3. Connect the controller to the socket until it locks into place. The controller must be easily
accessible. Make sure it is not under the duvet, pillow or covered by other things. Do not leave
the controller near any other heat source in case of overheating and damage.

4. Lay the sheet over the underblanket.

5. Plug in the controller.

6. Place the switch button in position "2" or "3". The indicator light will turn on. Let warm for 30-
50 minutes before lying down.

7. When lying down, place the switch button in the “1” position or in the “O” position (the indicator
light will go out) depending on your preference.

Notes:

* For all night use or continuous use, set the switch button to position “1”.

* For all night use or continuous use, do not set the switch button in positions "2" and
ll3ll.

* DO NOT use and DO NOT store the underblanket if it is wet or it is not completely dry.
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Function Options

SYMBOL FUNCTION
o OFF
1 Low heat level
2 Medium heat level
3 High heat level

Care and Cleaning
Wash at 30°C

Washing by hand

Do not bleach

N L
@ Do not tumble dry
E Do not iron

» Before cleaning, remove the controller(s) from the heated underblanket.

Do not dry clean

Natural drying under
shade
Do not use clogs

Do not pierce the sub-
strate with pins, latches
or sharp objects

® YXE

Washing in the washing machine

» Wash the heated underblanket in the washing machine at 30°C using the delicate program for
sensitive clothing.

* Only use the spin program for sensitive clothing. DO NOT perform an additional spin cycle.
Washing by hand

» Wash the heated underblanket by hand at a maximum temperature of 30°C.

» Use a liquid detergent for sensitive clothing (read the label on the product for the detergent
dosage).
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ATTENTION:

* Do not dry the underblanket under direct sun.

* Do not use hairdryer to dry the underblanket.

* Apply without attaching clogs to the electrical parts of the underblanket to avoid
damaging it.

* DO NOT use and DO NOT store the underblanket until it is completely dry.

Storage

* Always unplug the power cord and allow it to cool before storing.

» Make sure the device is dry and clean before storing it.

* Do not place the appliance under duvets, blankets and the like to avoid applying pressure.

» » Do not use any mothproofing agent like naphthalene, which will damage the insulation
material.

» Store the appliance in a clean, cool and dry place in its box or so that it is protected from dust.
» Before using the appliance after a long time, make sure it is clean and dry.

» Store the device out of the reach of children.

Technical Characteristics

Models:

Heated Underblanket 150x80cm SLEEPY 1Z-9008 1ZZY
Heated Underblanket 160x140cm SLEEPY 1Z-9009 1ZZY
Heated Underblanket 150x80cm COSY 1Z-9010 1ZZY
Heated Underblanket 160x140cm COSY 1Z-9011 1ZZY
Rated Voltage/Frequency: AC 220~240V, 50/60Hz
Power: 60W/controller

Safe Appliance Disposal

1%3|

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be
taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing
this service. Disposing of a household device separately avoids possible negative
consequences for the environment and health deriving from inappropriate disposal and enables
the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household devices separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

* BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective
materials for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting
purchase receipt. If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail
location you have purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find
the nearest authorized BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the
discretion of BENRUBI Company to replace or repair the defective product.

* The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician
who does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:
« Stains, discoloration or scratches.
* Burns due to exposure to heat or flame.

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel.: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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